A. O. Tpury6osnu (Munck, MI'JIY)

AHI'JIOA3BIYHLIE PEAJIMA
B ACIIEKTE ITEPEBO/JYECKOHW O5KBHUBAJIEHTHOCTH

I[aHHaH CTaThs MMOCBAIIICHA BOIIPOCY OMNPCACIICHUA TTOHATHSA HGDGBOHHGCKOﬁ SKBUBAJICHTHOCTH,
a TaKXe CVIIHOCTH pealiMii Kak 0oco0oro kiacca Oe€35KBHUBAJEHTHOH JIEKCUKHU. Y CTAaHOBJIEHO.
yTO BCC THUIIBI CEMAHTHUYCCKUX COOTBGTCTBI/Iﬁ MEKIOY JICKCUYCCKUMU COUHHUIIAMU sA3bIKa OPUI'H-
HaJa U sI3bIKA MEPEBONA MOXKHO CBECTH K TPEM OCHOBHBIM: 1) ITOJIHOE COOTBETCTBHE, 2) YaCTUYHOE
COOTBETCTBHUE, 3) OTCYTCTBUE COOTBETCTBHS. B cTaThe paccMaTpPUBAIOTCS MOAXONBI K ONPEHEIICHIIO
6633KBPIBaJIeHTHOI>'I JICKCUKU B LICJIOM H DeaJ'II/Iﬁ — B YaCTHOCTH. OTMeLIaeTCﬂﬁ yTO pcaivui., ABJIAACH
HOCHTEJISIMH CTPAHOBEAYECKOH M KYJbTYpHO OOYCIIOBJICHHON MHpOpMauuu, TPpeOYIT 0co0oro
MOAXO0/1a MPU MEPEBOJE.

B mepByro ouepenn, MPeACTABISICTCS BAKHBIM OIPEICIUTEL, KAKUM 00pa3oM
MOTYT OBITH COOTHECEHBI €IWHUILI sI3bIKa IepeBoaa (mainee — I151) u mexomHoro
a3p1ka (manee — HUS1). B cBszu ¢ >tim, odparumes x JI. C. bapxvmaposy [1, ¢. 741,
MOJIaraBIIEMy, 9TO «OCHOBHAs IIpodiieMa, ¢ KOTOPOM CTAJIKUBACTCS IEPEBOMUNK
npu nepenade pedepeHnnaIbHbIX 3HaUeHUH, BEIDAKAEMBIX B UCXOHOM TEKCTE, —
3TO HECOBIIAJACHUE Kpvyra 3HaueHUN., CBOMCTBEHHBLIX cauHuuam WS un [L5».
Cnenyer moSACcHHUTH, 4YTO pedepeHINAILHOE 3HAUCHUE 3]IeCh ITOHMMAETCS Kak
«OTHOIIEHNE MeXay 3HakoM u pedepentom» [1, c. 64], T.e. OTHOIIEHNE MEXKIY
O3HAYAIOIIMM ¥ O3HA4YaeMbIM (B JAHHOM CJIV4ae — JIMHIBUCTHYECKAM 3HAKOM
(CJIOBOM) M MOHATHEM, KOTOPOE DTOT 3HAK 00o3HadaeT). He cymecTtByeT ABYX
PA3IMYHEIX SI3BIKOB, V KOTOPBIX CMEICIIOBEIE € TMHUIEI — MOP(MEMEL, CJIOBA, YCTOM-
YUBBEIE CJIOBOCOYETAHMS — COBHAJAIN OBl IOJHOCTBIO BO BCEM OOBEME CBOHUX
pedepeHIMANTBHBIX 3HAYEHUH. XOTS caMH BBIPAYKAcMble 3HAUCHUS («IIOHSATHS)
B OOJILIMMHCTBE CBOEM COBHAMAIOT, HO CIIOCOOBI MX BBIDAKEHHS — I'DVIIITAPOBKA,
yIeHeHE U 00beIUHEHHE, X COUECTAHUE B IIpeAeiiax OaHoi dbopMaIbHON eIUHU-
Bl (MJIM HECKOIBKHUX €OUHUIL), KaK IIPABWIO, B PA3HBIX SI3BIKAX pacXodsTcs Oojiee
WIK MEHEe DPAIUKAUILHBEIM 00pa3oM. OTO 0COOEHHO SIPDKO MOJKHO ITPOJEMOHCTDH-
poBaTh HA MaTepUajie CIOBAPHOIO COCTaBa JABYX PA3IMYHBIX SI3LIKOB — B HAIlEM
cIy4ae, PYCCKOro W aHrMicKoro. XoTsi HOCHTEISIMU pPethepeHINANBHBIX 3HAYCHU
SIBIIIFOTCS HE TOJIBKO CJIOBA, BCE K€ yAOOHO Oparh MMEHHO CJIOBO KaK €IUHUILY
COIIOCTABJICHUS TP CPABHEHUN CEMAHTHUECKUX €IUHUIL PA3HBIX SA3BIKOB, IIODTOMY
B JAJIbHCHUINICM HW3JI0KCHUM DPEYb HOHUACT O DYCCKUX W AHIVIMUCKHUX CIIOBAaX.
OnHako HAOO MMETH B BHAV, YTO OTMEYaeMble HAMH THIILI PACXOXKICHUN MEKIV
CEMAHTUYCCKUMHU CHUCTEMaMU pPa3HbIX S3BIKOB HE OrPAaHUYUBAIOTCS CJIOBAMHU,
a XapakTePHBI TAKXKE W JUTI IPYTUX A3BIKOBBEIX €AWHUILL (HAIIPUMED, IJId TPaMMaTH-
gyeckux MopdeMm). B meaoM Bce THOBI CEMAHTHYECKHX COOTBETCTBHI MEXKIV
JIEKCUYECKUMHU €OUHUIIAMH JBVX S3BIKOB MOJKHO CBECTHM K TPEM OCHOBHBIM:
1) mOHOE COOTBETCTBHE, 2 ) YACTUYHOE COOTBETCTBUE, 3) OTCYTCTBUE COOTBETCTBHSI.
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PaccMoTpuM 3Ty TpU cayyasi B OTACIBHOCTH, VUMTHIBAs, 4TO Ui TEOPHH
Y MPaKTHKH MEPEBOA OCOOBIH MHTEPEC M TPYAHOCTh MPEACTABISIIOT COOOW IBa
NOCIIEAHUX CITVYas (YACTUYHOE COOTBETCTBUE M TIOJIHOE OTCYTCTBHAE COOTBETCTBUS ).

JI. C. bapxvnapos [1, ¢. 75-76] oTMe4aeT, 4TO «Cay4Yau MOJHOTO COBIAACHHUS
JIEKCUYECKUX €JMHUILL PA3HBIX SI3BIKOB BO BCEM 00BbEME WX DEBEPECHUMATBHOIO
3HAUEHUS] OTHOCUTENIBHO PEeNKH. Kak mpaBuio, 3TO CJIOBAa OJHO3HAYHBIE, TO €CTh
UMEIOIUE B 00OMX S3BIKAX TOJIBKO OJHO JIEKCMUYECKOE 3HAYEHME, YMCIO MX, KaK
W3BECTHO, MO CPABHEHHMIO ¢ OOWIEH MacCOil CJIOB B JIEKCHMKOHE SI3bIKA OTHOCH-
TENBHO HEBENMMKO». Crojia MOXKHO OTHECTH CJIOBA, MPUHAMJICIKALME MPEUMYIICCTBEH-
HO K CJICIVIOIIMAM JIEKCUYECKUM TPYIIIAM:

1. UmeHa coOCTBEHHBIE M reorpaduueckie Ha3BaHWs, BXOASIIME B CJIOBAPHBIN
coctaB 000uX s3bIKOB, Hampumep: [omep — ‘Homer’, Mockea — ‘Moscow’,
Ionvwa — ‘Poland’ n 1. 1.

2. HayuHble W TEXHUYECKUE TEPMHHBI, HAPUMED: Jiocapudm — ‘logarithm’,
wecmuepannux — ‘hexahedron’., eooopoo — ‘hydrogen’, mampuii — ‘sodium’,
maekonumarouee — ‘mammal’, nozgonox — ‘vertebra’, kpecmousemmwviii —
‘cruciferous’, npomon — ‘proton’, oxeamop — ‘equator’, soswmmemp — ‘voltmeter” u T.11.

3. HekoTopble Apyrue rpymnbl ClI0B, OIM3KUE MO0 CEMAHTHKE K VKA3aHHBIM JIBYM,
HAIPUMED, HA3BAHUSL MECSLEB M JHEH HENCNU. SHEApby — ‘January’, noneoeivHux —
‘Monday’ u T.1. Croga k€ NMpuMbIKAaeT Takas CBocoOpasHas Tpynmna CjaoB, Kak
YUCIHUTENbHBIE. meicsiya — ‘thousand’, mwiiuon — ‘million” u ap.

Bonee pacnpocTpaneHHBIH ciiydyail ©MEET MecTo, Koraa oda cioBa — B U
U B [ 5] — IMEIOT KaKk COBMAarIIMeE, TaK U PACXOASIIMECS 3HAYEHH. TaK, pycckoe
Cmonl M AHTJIAACKOE fable COBMAAAIOT TOJILKO B 3HAYCHHHM 'MIPEAMET MeOenu’,
HO pacxolsATCs B APYTHX. Y PYCCKOTO CHOJ €CTh TAK)KEe 3HAYEHHWs '€1a’, THINA',
(Hamp., 'CTOJI U KBApPTUpPA', 'IMETUYECKUI CTON') U 'YUPEXKACHHUE', 'OTAEN B KaHILE-
aspud’ (Hamp., 'CTOJT HAXOAOK', 'MACMOPTHBIN CTON'), KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT Y fable
U COOTBETCTBEHHO MNEPEAAIOTCS B AHIMVIMKWCKOM SI3BIKE CJOBaMHW board, food,
cooking, diet n office, department. C Ipyroii CTOPOHBI, aHTTIMICKOE fable umeeT
3HAUEHUS, OTCYTCTBYIOIUE Y PYCCKOTO CM0/I A TEPENABACMBIE B PYCCKOM SI3BIKE
CIIOBaMU. 0OCKd, nauma, mabiuya, pacnucarue, 20pHoe nidmo U HEKOTOPBIE IP.
Jlpyroii mpumep: pyccKoe CI0BO oM COBNAAACT C AHTTIMIUCKUM Aouse B 3HAYEHHSIX
'3paHne’ W 'muHacTus' (Hamp., oom Pomanoswix — ‘the House of Romanovs’),
HO PacXOJUTCs B APYTUX. Y PYCCKOTO oM €CTh TaK)KE 3HAUYECHUE 'TOMAITHUIA ovar,
JKUJIbE', KOTOPOE COOTBETCTBYET YK€ AHMNIMKWCKOMY CIIOBY — home, a TaKxke
3HAQYECHUE 'YUPEIKICHUE', TIPEANPUATHE', B KOTOPOM OHO TIEPEBOJUTCS MO-PA3HOMY,
B 3aBUCUMOCTH OT TOr0, O KAKOM UMEHHO YUYPEKIACHHH HJET PEYb. CP. OemCKuUil
oom — ‘children's home” unu ‘orphanage’, mopeoewiii oom — ‘(commercial) firm’,
ucnpasumenvnvilti oom — ‘reformatory’, wueopmwisi oom — ‘gambling-house’ wnu
‘casino’, cymacuteouiuti oom (pasr.) — ‘lunatic asylum’ u np. AHrmiickoe house
TAK)KE UMEET LENbld psl 3HAYCHHI, OTCYTCTBYIOIIMX Y PYCCKOIO CJIOBA OOM,
HanpuMmep, ‘nanara napiamenta’ (‘the House of Commons’), ‘teatp’, ‘ayauropus,
3PUTENH , ‘TIPEIICTABIICHUE, CCAHC™ W PAI APYrux. UKMCIIO TAaKOTO poja MPUMEPOB
HeTpyAHO yBennuuth. JI. C. bapXymapoB mosaraet, 4ro «HOJOOHBIH BHI OTHO-
HICHAA MEXIY CJIOBAMHU JBYX S3bIKOB, MOSBISIOMIMICS, KaK OBIJIO OTMEYEHO,
HanOoJiee OOBIYHBIM CTYYaeM, Mbl MOKEM Ha3BaTh nepeceueHuem» [1, ¢. 77-78].

M3 cka3aHHOTO 376¢Ch O CEMAHTHUYECKOH HeaM(pPEepeHIMPOBAHHOCTH 3HAKOB
OJTHOTO SI3bIKA MO CPABHEHUIO C APYTUM HE CIIEAYET, KOHECYHO, JENarh BBIBOJ,
YTO TOT WM UHOM SI3bIK «HE B COCTOSIHMM» 00O03HAYUTh TO WJIA UHOE MOHSATHE U B
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3TOM OTHOILIEHUM «MEHEE Pa3BUT», YEM TOT SI3bIK, B KOTOPOM €CTh OCOOBIH 3HaK
U JAHHOTO NOHSATHS. JIF0OOH s3bIK B COCTOSSHUM O0O3HAYMTh MPUHLUMUAIBHO
J000€ MOHSATUE — PEUb WAET JIMIIb O Pa3HbIX CMOCO0ax TaKoro 00O03HAYCHHSI.
Jl mepeBoia TaHHOE SIBJICHHUE, KaK U MHOTO3HAYHOCTD, MPEACTABIISET TPYAHOCTh
B TOM OTHOIICHWHW, YTO NPH MEPEAAYE CIIOBA, CEMAHTHUECKH Heau(pdepeHuu-
poBaHHOTO B USl, HEOOXOAMMO MPOM3BECTH BHIOOP MEKAY BO3MOKHBIMH COOT-
BetcTBUsMU B [T [1, ¢. 84].

Haxonern, TpeTuil BO3MOXKHBIN Clly4yail B3AUMHOIO OTHOILIEHHS JIEKCUKH JIBYX
SI3BIKOB — OTO MOJIHOE OTCYTCTBHE COOTBETCTBUS TOW MJIM MHOM JIEKCUYECKON €U~
HULBl OJHOTO SI3bIKA B CIOBAPHOM COCTaBE JPYroro si3plka. B 3Tmx ciydasx
NPUHITO TOBOPUTH O TaK HA3bIBAEMOM O€33KBUBANIEHTHOM JIeKCHKeE (Hanee — b2JI).
Kak cumraer JI. C. bapxynapoB, «noja O€33KBUBAJICHTHOH JICKCMKOM HMMEKOTCS
B BUJY JIEKCUUYECKUE EAVHMIIBI (CII0BA M YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS) OJHOTO U3
S3BIKOB, KOTOPBIE HE UMEKOT HHM TOJHBIX, HAU YAaCTUYHBIX JKBUBAJICHTOB CPEIU
JIEKCUYECKUX CIUHUILL APyroro si3eika» [1, ¢. 94]. Croma OTHOCATCS B OCHOBHOM
CJIEIYIOLUE TPYNIIBI CIOB:

1. Umena coOCTBEHHBIE, reorpayecKie HAMMEHOBAHMS, HA3BAHUS YUPESKIC-
HWiA, OpraHu3anyid, ra3er, NapoXOJ0B M NP., HE MMCKOIIKAE MOCTOSHHBIX COOT-
BETCTBUH B JIEKCMKOHE IPYroro sizbika. Hampumep, mpu mpocMOTpe ra3eTbl Ham
BCTPEUAKOTCA TaKUEe Pycckue Qamunmu, Kak benoycos, Kapnukos, Kamozum,
Ihywnoesa, 1leikynos, 3yoenxo, Onvuwmuvinckut, /lanyenxo, Cyxoooivekuii M Tp.,
a TaKKe TAKUE HA3BAHWUS HACEIICHHBIX MYHKTOB, Kak baxwau, Anexceesxa,
Jlucosuuu, Ypycoobuno, I'aspunrogo-Ilocao u np. — €CTECTBEHHO, YTO HUKAKUX
SKBHBAJICHTOB 3THUM CJIOBAM B AHIJIMICKOM S3bIKE HET, B OTJIMYHME OT TAKHX
bamwunai, Kak [lyukun, /locmoesckuii, NN TaKuX TeorpaduiyecKrX HA3BaHMIA, KaK
Mockea, Kues, Kpvimv W Tp., KOTOpPBIE YK€ JABHO TMOJYYWJIM YCTOWYMBBIE
SKBUBAJICHTHI B CjI0Bape aHmmiickoro s3pika: ‘Pushkin’, ‘Dostoevski’, ‘Moscow’,
‘Kiev’, ‘Crimea’ u T.4. He Bcerna Mo>KHO MPOBECTU YETKYHO pa3rpaHUUYUTEIIbHYIO
4epTy MEXAy O€33KBUBAJICHTHBIMM MMEHAMH COOCTBEHHBIMM W TEMH, KOTOPBIE
UMEIOT B CJIOBApE IPYroro si3bIKa MOCTOSHHBIE COOTBETCTBUS — TO WA MHOE UM
COOCTBEHHOE WJIHM reorpapuueckoe HAaMMEHOBAHUE, BHAYAJIC HE MMEBILEE 3KBUBA-
JIEHTA B JPYTOM SI3BIKE, MOXET 3aTe€M, HEOJHOKPATHO BCTPEUAsCh HA CTPAHMLAX
NEPUOAMYECKON MEYaTh WM XYJO0KECTBEHHOM JIMTEPATyphl, MOJYYUTh TaKOE
COOTBETCTBHE, MPUYEM TOYHO YCTAHOBUTH BPEMS, KOTJa OKKA3MOHAJIbHBIA 3KBUBA-
JIEHT TIEPELIEN B Y3YAIIbHBIA, TO €CTh YCTOWYMBBIA, HE BCETAA BO3MOXKHO. OTHAKO
B ILIEJIOM MOYKHO CYHMTATh, YTO K YMCIHY O€33KBHUBAJICHTHON JIEKCUKHA OTHOCATCS
UMEHA COOCTBEHHBIE M HA3BaHMs, MAJOU3BECTHBIE IS HOCUTENICH APYroro si3blka
(YUHTBIBAsI, KOHEYHO, YTO MOHSATHE MAIOU36ECHHbIN SIBISETCS OTHOCHTEIBHBIM
W HEJ0CTATOYHO cTporum) [1, c. 92-94].

2. Tak Ha3pIBacMBIE peEalvM, TO €CTh CJOBA, OOO3HAYAKOIIME MPEAMETHI,
NIOHSITHSL M CUTYAllMH, HE CYILECTBYIOIIUE B TPAKTHUYECKOM OMBITE JIFOJIEH, TOBOPSLIMX
Ha ApyroMm si3bike. Crojia OTHOCATCS CI0BA, 0OO3HAYAIOIIME PA3HOTO POAA MPEAMETHI
MATEPUATIBHOW W TYXOBHOW KYJIBTYPBI, CBOMCTBEHHBIE TOJIBKO JTAHHOMY HapoAy,
HANpUMeEp, Ha3BaHWs OJIFOA HAMOHAIBHOW KYXHHU (pyC. wu, 60puy, paccoivHux,
K8ac, kaaay;, auriL. muffin, haggis, toffee, sundae v np.), BAJOB HAPOAHON OHEHKIbI
u 00yBH (pycC. capacghan, oyutecpeiixd, KOKOULHUK, Jianmi), HAPOJHBIX TAHLIEB (PyC.
mpenax, 2onax), BUAOB YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYECTBA (PYC. YaACMYUIKIU,
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aHrn. limericks) m 1.0. Croga e BXOIAT CJIOBA W YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHMS,
0003HaYaKOIIME XapPAKTEPHBIC TONBKO IJIsi JAHHOW CTPAHbI MOJUTHYECCKHE YUPEK-
JCHUSI W OOILECCTBEHHBIC SBICHUS (HAMp., PYC. deUmMnyHKM, KPACHuLl Y2OIlOK,
VOapHUK, OPYICUHHUK, MPYOOBAs 6aXmd;, aHTIL. primaries, caucus, lobbyist u T. 11.),
TOPrOBBIE M OOLIECTBEHHBIE 3aBEACHUS (PYC. OOM KYJIbmypwl, NAPK KYIbmypbi
u omowixa, anri. / amep. drugstore, grill-room, drive-in) [1, c. 95].

3. JIekcu4ecKre eIMHUIbI, KOTOPhIE MOKHO HAa3BaTh CIyYailHBIMHU JaKyHaMHM.
Mbl uMeeM B BUAY T€ €AMHULBI CJIOBAPS OJHOTO U3 A3BIKOB, KOTOPBIM MO KaKHM-
TO MPAYMHAM (HE BCETJA MOHITHBIM) HET COOTBETCTBHI B JIEKCMUYECKOM COCTABE
(B BHJE CJIOB WA YCTOMUYMBBIX CIIOBOCOYETAHWI) APYroro s3bika. Tak, Hanpumep,
B CJIOBApE aHIIMHCKOIO s3bIKA HET €IMHUIBL, COOTBETCTBYIOUICH MO 3HAYEHUIO
PYCCKOMY cymxu, TaK 4TO JAHHOE MOHSATHE MPUXOIUTCS MEPEIABATh HA AHTJINN-
CKOM SI3bIKE OIMMCATENIbHO: JIMOO MyTEM YKAa3aHWsl HA KOJMYECTBO YaCOB, HAIPUMED:
A npueoy uepes cymku (uepes oeoe cymox) — ‘1 shall come back in twenty-four
(forty-eight) hours’, 100 ke, €Cau MOAYEPKUBAETCS HEMPEPHIBHOCTD, KPYIJIOCY-
TOYHOCTh JAcHCTBUsA, coueTtanueMm ‘day and night’, wmanpumep: Onu pabomanu
yemeepo cymok — “They worked four days and nights’[1, ¢. 95-96].

["'oBOps 0 OE33KBUBAIICHTHOM JIEKCHKE M TPYIHOCTSIX €€ neperona, E. A. MucyHo
ONPEACTSAET NAHHBIA SA3BIKOBOHM TUIACT KaK JICKCHUYECKHE €IMHMIIBI, HE UMECIOLINE
COOTBETCTBUS (IKBUBAJIEHTA) B CJIOBAPHOM COCTABE JPYroro si3bikay [2, ¢. 130-131].

K OCHOBHBIM NpUYMHAM CYIIECTBOBAHMS OE33KBUBAIICHTHOM JIEKCUKH JAHHBIA
aBTOP OTHOCHT CJICAYIOLIHE:

1. Hannume B MCXOQHON KyJBTyPe MPEAMETOB WIIH SIBIICHUH, OTCYTCTBYFOLINX
B KYJbTYPE YMTATENS NEPEBOJA, HanpuMep: Yorkshire pudding — ‘Hopkmmpckuii
nyuHr (0mm0n0), banjo — ‘6aHmK0’ (My3bIKAJIbHBI MHCTPYMEHT) U T.A. Takoro
poJia CI0BA WM CIOBOCOYETAHUS HA3BIBAOTCS peainaMu. OHU OTPAXKAKOT HALMO-
HAJIbHO-KYJBTYPHYIO CIIEHM(UKY H 0003HAYAOT MPEAMETHI U MOHSATHS, OTHOCSILMECS
KO BCeM c(epaM 4YenoBEUECKOH >KM3HM, TAK, HAMPUMED, reorpapuueckue peanuu
(jungle — ‘mxyHrnu’, steppe — ‘CTENb’ ). DTH CJIOBA MPEIACTABIAIOT COOOH 4acTh
(DOHOBBIX 3HAHHUH, T.€. COBOKYITHOCTH MPEACTABJICHUANA O TOM, YTO COCTABIISET (POH,
HA KOTOPOM NPOTEKAET JKU3Hb IPYTOro Hapoaa, APyroi CTPaHHI.

2. Paznmuuns B 0003HAUYEHUM CXOJHBIX MOHATHIA B aHTJIMHCKOM KM PYCCKOM
A3bIKaX, HAMPUMED: a fortnight — ‘IBe HeAenw’;, decade — ‘necstunetue’; 24 hours
Wi day and night — ‘CyTKW W T.J.

3. Paznmuuns B cucTeMax CIOBOOOPA30BATENbHBIX CYP(UKCOB AHTIIMHACKOIrO
U PYCCKOTO SI3BIKOB, HAMPUMED, HATTMYHAE B PYCCKOM SI3bIKE OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA
YMEHBIIUTENBHBIX CY()DPHUKCOB M HE3HAUMTEIBHOE KOJMYECTBO TAKOBBIX B AHTJINIA-
CKOM s13bIKe (cmyvyux — “a little chair’); cmocoOHOCTE anrUiickoro cydukca -er
00pa30BBIBATh CYUICCTBUTEIBHOE — arcHT JCHCTBUS — HE TOJIBKO OT [J1aroJios,
HO W CJIOB, HE SIBJIIONIMXCS rjarojamu (a nine-to-fiver — ‘cinyskamui, padoraro-
Uil ¢ AeBATH A0 nsATU, a wild-lifer — ‘3alllUTHUK >XKUBOM mpupossl’). K Takum
cypdukcam, Ha3bIBAEMBIM WHOTJA OE33KBUBAJCHTHHIMHM, MOKHO TAKXKE OTHECTH
cy(pdukcel npunararenbHbIX -ed, -able (a mini-skirted girl — ‘neBynika B MHHH-
100Ke’; to say the usually unsayable — ‘ckazarb TO, 0 4eM OOBIYHO YMATYMBAIOT ),
crocoOHOE BBICTYNATh B ponu cyhdukca cioBo friendly (a user-friendly computer —
‘IPOCTOM B AKCITyaTalmy KOMIBIOTEP ) U Ap. CoBa, 00pa30BaHHBIE C MOMOLIBI)
Takux Cy(PPUKCOB, ABISAIOTCS YaCTO OKKA3MOHAIBHBIMU, T.€. CO3JAHHBIMU HA OJWH
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KOHKPETHBIN CIIy4ail, U CIIyKaT Ul CO3JaHUs WPOHUYECKOTO WM FOMOPUCTHYECKOTO
a¢pdekra, Hanpumep: a richly-ringed lady — ‘nama ¢ YHW3aHHBIMH KOJIBLIAMHA
pykamu’[2, ¢. 130-131].

W Bce ke ecnum oOpaTUThCS HENOCPEACTBEHHO K TEPMHUHY peaiius, CTOWT
OTMETUTh, YTO, KaK JTUHTBUCTUYECKOE MOHATHE, OH OTHOCATCA K Kareropuu Oe3-
SKBUBAJICHTHOM JIEKCUKH. CaMO TIOHSITUE PEATTMU CITY>KUT JUIsl 0003HAYCHHS MTPEAMETA
WIHA BEIIX (MTOHATHSI), KOTOPbIE CYHIECTBYIOT (MM CYIIECTBOBAIN ) MATEPUAIIBHO.
Yame Bcero peaimi 0003HAYAOT MPEIAMETHI MATEPUATBHONW KYJIBTYPbl, KOTOPBIC
XapaKTePU3yKT TOT WIM WHOW HApOJ M BBIPAKAT HAUMOHAIBHBIA KOJOPHT.
M Takke mpucyll BPEMEHHBIA KOJIOPHUT. peasiui ObICTPO PEarnpyroT Ha M3Me-
HEHUS B pazBuThu oOwwecTBa. C Ipyroil CTOPOHBI, B MEPEBOJOBEACHUHA 3THM
TEPMHHOM peaiitiss 0003HAYArOT OOJIbLIEH YacThEO CIIOBA, HA3BIBAKOIIME YIOMSI-
HYTBIE TPEAMETHI U MOHATHS. MIHTEpECHO TakKe TO, YTO JAHHBIA IJIACT JIEKCUKA
TpeOyeT 0cOO0ro MoxoAa Npy NepeBoje. Tak, NepeBoTUMKaM HEPEAKO MPUXOIUTCS
npulerarb K MPOCTPAHHBIM OMHCAHWSM WIIM MPEAJiararb COOCTBEHHbBIE HEOIOTU3MbI
tuna Haoszemxa — ‘elevated railroad” (mo aHanorum ¢ ‘MOA3EMKON’), guxkmpona —
‘Victrola’ (mpourpeiBatens ONPEACIICHHOM Mapkw;, Victor — Ha3BaHHWE (UPMBI,
MPOM3BOAINICH paano- W Teneannaparypy), oykvexep — ‘book-maker’ (denmoBek,
MPUHUMAIOIIWIA 3aKiIajbl OT MyOJIMKK Ha CKavykax M Oerax), poocmep — ‘roadster’
(IByXMECTHas MalllHA ¢ OTKUIHBIM BEPXOM) [3, c. 5].

[To cpaBHEHMIO ¢ APYTMMH CIOBAMH SI3bIKA OTJIMYMTENILHON YEpTOM peannu
ABIIICTCS XapakTeEP €€ MPEAMETHOTO COAECPKaHWs, T.€. TECHas CBsA3b O00O3Ha-
YaeMOI0 pealiueil mpeaMera, TMOHATHUS, SBJICHHS C HAPOAOM (CTPaHOii), ¢ OAHOH
CTOPOHBI, 1 HCTOPUYECKUM OTPE3KOM BPEMEHU — ¢ APYyroi. OTcroa Ciaemyer, uro
peauy MPUCYI COOTBETCTBYIOUMIA HAIMOHAIGHBIA (MECTHBINA) WM MUCTOPUYECKHIA
KoJiopur [3, ¢. 7].

OCHOBBIBACh HA M3YYCHHOM Marepuaie, MoJiaraeéM, 4To HamOoJee TOYHOE
onpeaencHue peanuii Opio gaHo C. BnaxoBeiM w1 C. GIOpUHBIM, COTJIaCHO
KOTOPOMY MO/l PEATMSIMA TOHMMAKOTCS «CJIOBA WM BBIPOKCHHS, HA3BIBAFOLIMIE
OPEAMETHI, SIBIICHUS, OOBEKTBI, XAPAaKTEPHBIC sl SKU3HH, OBITA, KYJIBTYPHI,
COLMAJIBHOTO PA3BUTHS OJHOTO HAPOJA, U MAIO3HAKOMBIE JTHUOO0 YY>KIbIe APYTOMY
HApOJy, BBIPAKAOUIAEC HALMOHAIBGHBINA W (MJIM) BPEMEHHOW KOJIOPUT, HE MMCEIOLINE,
KaK TPaBWJIO, TOYHBIX COOTBETCTBUUA B JPYroM SI3bIKE W TPEOyrOIIHUE 0CO00T0
MOAXO0/A Ipu nepesoney [4, ¢. 32].

JIUTEPATYPA

1. Bapxyoapos, JI. C. A3vik u nepeson / JI. C. bapxymapoB. — M. : MexayHap. OTHOIIE-
Husi, 1975, — 240 c.

2. Mucyno, E. A. TlepeBoa ¢ aHTTIMHACKOTO s3bIKa HA PYCCKHUHN SI3BIK: TPAKTHKYM : yued. mocodue /
E. A. Mucyno, U. B. IllaGnbirusa. — Musck : ABepcas, 2009. — 255 ¢,

3. Tomaxun, I'. J[. Peamuu-amepukanusmbl: mocodue no crpanosenenuto / . JI. Tomaxun. — M.
Beicm. mk., 1988. — 234 c.

4. Baaxos, C. Henepesogumoe B mepesone / C. Bnaxos, C. ®@mopun. — M. : MexayHap.
otHomenus, 1980. — 343 ¢.

The article elucidates the problem of rendering equivalence of culture-specific elements as
a special class of vocabulary having no direct equivalents in the target language.
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